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BONG-ANN I J-AMEC ROMANG,
patoué d'Anniviè.

La féing dè l'Ann approssè
Neing Tsalèndè pèr lè cotsè,
Lo virro dè fanndang èn mang
Yo vo dio à touét Bong-Ann.

Yo lo fajo, ché, dè bonnè-fouè
Por vo yo lo fajo èn patoué,
Crirè-vo qué lè grann dammazo
Lé patoué lè-té pâ nòhré léingazo

Yo voué pâ vo férè ché öng romang
Lo cö dè tsapé à to lè Romang,
Cheing öblha nöhro bong véjeing
Lè Val-d'Osteing, bravo è maléing.

Lè tréch chijong neing ora pacha
Dè bong chovènéc neing amacha,
Pèg-nè è malhör no fâ öblha
Tann dè tsojè qué rappörtonn pâ.

Commè ché foche dè pang bènéc
Dèn pô à Chégro vo connta ènéc,
Tchè-nô lé concour vo j-attèn
Dè vo rèchivrè no chareing contèn.

Mèttrè-vo, ora, touét èn téha
Qué charè ôna groucha féha,
Tassiè, améc, avoué grann corazo
Dè vo mettre touét à l'ovrazo.

Commè lé zor yèn drèt apré la net
Lé payé lié d'apré chèn qu'öng fét,
Yo vo choètto, améc, béing dè pluijéc
Tchè-no, à Chégro, dèvann què partéc.

Armeing Ponn

BONJOUR, BONNE ANNEE

La fin de l'année approche
Voici Noël, marquons la coche.
Le verre de vin à la main
Je vous souhaite, amis, bon An.

Je le fais, ici, de bonne foi
Permettez que je le fasse en patois,
Pensez-vous que c'est dommage
Le Patois n'est-il pas notre langage

Je ne veux pas vous faire un roman
Je salue, bien sûr, tous les Romands.
Sans oublier nos bons voisins
Les Valdotains, braves et malins

Les trois saisons nous avons passées...
De bons souvenirs nous ont laissés.
Peines et malheurs il faut oublier
Toutes choses qui ne rapportent rien.

Comme si c'était du pain bénit
Sous peu à Sierre il faut venir.
Ici le concours, tous, vous attend
De vous recevoir, sommes bien contents.

Mettez-vous maintenant dans la tête
Que ce sera une bien grande fête,
Tâchez, alors, avec grand courage
De vous mettre, tous à l'ouvrage.

Comme le jour vient après la nuit
Le prix sera selon son produit.
Je souhaite, à tous, bien du plaisir
Chez nous, à Sierre, avant de partir.

Armin Pont
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